
Liedersammlung Pfadi Laufen



ALPEROSE  

Blüemlisalp ire Summernacht 

Nachdäm i ha e Bärgtour gmacht, 

Da ha' sie troffe vor dr Hütte us 

Sie het Wasser gholt für ne Bluemeschtruus. 

Uf em Bänkli vor em lääre Stall 

Seit sie zu mir: "Es isch kei Zuefall, – 

I glaube, mir sy nume einisch hie..." 

Als wär's e Film vergisse i's nie: 

 

Alperose chöme mir i Sinn 

Alperose sy das gsy denn 

Alperose müesse das gsy sy, 

Wo näbe üs im Höi gläge sy! 

 

 

Sy zämezoge am glyche Ort, 

Wo dr Herbscht isch cho, da isch sie wieder furt. 

Furt isch furt u gly het's gschneit. 

Liebi chunnt u Liebi geit. 

Das isch jetz scho es WyIi här 

Hätt mängisch wölle, dass es nid eso wär 

Und immer wenn i die Bärge gseh 

Isch es wieder um mi gscheh: 

 

Alperose chöme mir i Sinn 

Alperose sy das gsy denn 

Alperose müesse das gsy sy, 

Wo näbe üs im Höi gläge sy! 

 

(Instrumental Break) 

 

Alperose chöme mir i Sinn 

Alperose sy das gsy denn 

Alperose müesse das gsy sy, 

Wo näbe üs im Höi gläge sy! 

 

Alperose chöme mir i Sinn 

Alperose sy das gsy denn. 



DAS ALTE HAUS VON ROCKY DOCKY  

Dieses Haus ist alt und häßlich 

Dieses Haus ist kahl und leer 

Denn seit mehr als fünfzig Jahren 

Da bewohnt es keiner mehr 

Dieses Haus ist halb verfallen 

Und es knarrt und stöhnt und weint 

Dieses Haus ist noch viel schlimmer als es scheint 

 

Das alte Haus von Rocky Docky hat vieles schon erlebt 

Kein Wunder 

Daß es zittert 

Kein Wunder daß es bebt 

Das Haus von Rocky Docky sah Angst und Pein und Not 

Es wartet jeden Abend auf's neue Morgenrot 

 

Dieses Haus will ich bewohnen 

Komm' vom Wandern ich zurück 

Denn das Haus ist voller Wunder und voll heimlicher Musik 

Alle Sterne hör' ich singen und die Schatten am Kamin 

Leiten zu den Träumen meiner Jugend hin. 

 

 

Das alte Haus von Rocky Docky hat vieles schon erlebt 

Kein Wunder 

Daß es zittert 

Kein Wunder daß es bebt 

Das Haus von Rocky Docky sah Angst und Pein und Not 

Es wartet jeden Abend auf's neue Morgenrot 

Dieses Haus ist alt und häßlich 

Dieses Haus ist kahl und leer 

Denn seit mehr als fünzig Jahren 

Da bewohnt es keiner mehr 

Dieses Haus ist halb verfallen 

Und es knarrt und stöhnt und weint 

Dieses Haus ist noch viel schlimmer als es scheint 

 

Das alte Haus von Rocky Docky hat vieles schon erlebt 

Kein Wunder 



Daß es zittert 

Kein Wunder daß es bebt 

Das Haus von Rocky Docky sah Angst und Pein und Not 

Es wartet jeden Abend auf's neue Morgenrot 

 

Das alte Haus von Rocky Docky hat vieles schon erlebt 

Kein Wunder 

Daß es zittert 

Kein Wunder daß es bebt 

Das Haus von Rocky Docky sah Angst und Pein und Not 

Es wartet jeden Abend auf's neue Morgenrot 
	



DR ESKIMO  

Kennet ier das gschichtli scho 

Vo däm armä eskimo 

Wo in grönnland einisch so 

Trurig isch um s läbä cho... 

är het dank am radio 

Fröid ar musig übercho 

Und het dänkt das chani o 

So isch är iz unglück cho... 

Nämlich är hetsech für zwo, 

Fläschä läbertran es no, 

Guet erhaltnigs djembalo 

Kchouft und hets id höli gno... 

Doch wonär fortissimo, 

Gschpilt het uf sim djembalo, 

Isch en isbär inecho, 

Hetnä zwüschä d chralle gno, 

Und dier gseht d moral dervo, 

Choufet nie es djembalo 

Süsch geits öich grad äbäso 

Wie dem armä eskimo, 

Wo in grönland einisch so 

Trurig isch um s läbä chooooo 
	



DR SIDI ABDEL ASSAR VO EL HAMA  

Dr sidi abdel assar vo el hama 

Het mal am morge früe no im pijama 

Ir strass vor dr moschee 

Zwöi schöni ouge gseh 

Das isch dr afang worde vo sim drama 

S isch d tochter gsy vom mohamed mustafa 

Dr abdel assar het nümm chönne schlafa 

Bis är bim mohamed 

Um d hand aghalte hed 

Und gseit: i biete hundertfüfzig schaf a 

Dr mohamed het gantwortet: bi allah 

Es fröit mi, dass my tochter dir het gfalla 

Doch wärt isch si, my seel 

Zwöhundertzwänzg kamel 

Und drunder chan i dir sen uf ke fall la 

Da het dr abdel assar gseit: o sidi 

Uf sone tüüre handel gang i nid y 

Isch furt, het gly druf scho 

E billigeri gno 

Wo nid so schön isch gsy, drfür e gschydi 

Doch wenn es nacht wird über der sahara 

Luegt är dr mond am himel häll und klar a 

Und truuret hie und da 

De schönen ouge na 

Und dänkt: hätt i doch früecher afa spara 
	



I HAN ES ZÜNDHÖLZLI AZÜNDT  

I han es Zündhölzli azündt 

Und das het e Flamme gäh 

Und i ha für d'Zigarette 

Welle Füür vom Hölzli näh 

Aber s'Hölzli isch dervo- 

Gspickt und uf e Deppich cho 

Und es hätt no fasch es Loch in Deppich gäh dervo 

Ja me weis was cha passiere 

We me nit ufpasst mit Füür 

Und für d'Gluet and' Zigarette 

Isch e Deppich doch denn z'tüür 

Und vom Deppich hätt o Grus 

Chönne s'Füür is ganze Hus 

Und wär weis, was da nit no wär worde drus 

S'hätt e Brand gäh im Quartier 

Und s'hätti d'Füürwehr müesse cho 

Hätti ghornet i de Strasse 

Und dr Schluuch vom Wage gno 

Und sie hätte Wasser gsprützt 

Und das hätti glych nüt gnützt 

Und die ganzi Stadt hätt brönnt, es hätt si nüt meh gschützt 

Und d'Lüt wären 

Umenandgsprunge 

I dr Angscht um Hab und Guet 

Hätte gmeint s'heig eine Füür gleit 

Hätte d'Sturmgwehr gno ir Wuet 

Alls hätt' brielet: Wär isch tschuld? 

Ds ganze Land in eim Tumult 

Dass me gschosse hätt uf d'Bundesrät am Rednerpult 

D'UNO hätt interveniert 

Und d'UNO-Gägner sofort o 

Für ir'd Schwyz dr Fride z'rette 

Wäre beid mit Panzer cho 

S'hätt sech usdehnt nad inah uf Europa, Afrika 

S'hätt e Wältchrieg gäh und d'Mönschheit wär jitz nümme da 

Ja I han es Zündhölzli azündt 

Und das het e Flamme gäh 

Und i ha für d'Zigarette 



Welle Füür vom Hölzli näh 

Aber ds Hölzli isch dervo- 

Gspickt und uf de Deppich cho - 

Gottseidank dass i's vom Deppich wider furt ha gno 
	



KIOSK  

Also 

Er Sammle Für 'nen Guten Zweck. 

Sagt Der Fritz. Der Vor Mir Steht. 

Dabei Muá Ich Selber Sammeln. 

Wenn Das So Weitergeht. 

Alle Wollen Etwas Von Mir. 

Das Finanzamt Sowieso. 

Und An Dieser Melkmaschine Geht Die 

Stärkste Kuh K.O. 

 

Später Heiát's In Meiner Kneipe: 

Du. Zahl' Mir Noch 'n Bier. 

Aber Ich Bin Völlig Abgebrannt. 

Ich Kann Doch Nichts Dafür. 

Und Da Kommt Schon Wieder Einer: 

Hast 'ne Zigarette 

Mann? 

Ich Geb' Ihm Meine Letzte Und Ich Zünd' 

Sie Auch Noch An. 

 

 

Leute 

Bin Ich Denn Ein Kiosk? 

Oder Bin Ich Etwa 'ne Bank? 

Oder Seh' Ich Aus Wie Ein Hotel? 

Oder Wie 'n Kassenschrank? 

 

Leute 

Bin Ich Denn Ein Kiosk 

. . . 

 

Ja 

Da Kommt So'n Wilder Hippie Mit 

Geflicktem Hosenbein. 

Und Fragt Mich Überfreundlich: 

Kannst Du Mir 'nen Fünfer Leih'n? 

Kaum Zehn Meter Weiter 

Da Quatscht 



Mich Jemand An: 

Er Hätte Grad Kein Kleingeld Für Die 

Fahrt Mit Der Straáenbahn. 

 

Ich Schieb Mir Einen Lolli Rein Und 

Ein Mädchen Iächelt Nett. 

Ihre Wimpern Klimpern 

Und Sie Fragt 

 

Ob Ich Noch Einen Hätt'. 

Sie Könnte Nirgends Schlafen Und 

Wollte Mit Zu Mir. 

Doch Hat Man Mir Gekündigt 

Ich Steh' 

Selber Vor Der Tür. 

 

Leute 

Bin Ich Denn Ein Kiosk 

. . . 

Leute 

Bin Ich Denn Ein Kiosk 

. . . 

 

Bin Ich Gottfried Schtutz Ein Kiosk 

 

Oder Bin Ich Etwa 'ne Bank? 

Oder Seh' Ich Aus Wie Ein Hotel? 

Oder Wie'n Kassenschrank? 

 

Bin Ich Gottfried Schtutz Ein Kiosk 

. . . 
	



Sibe	Chugelrundi	Soei	
	
Sibe	chugelrundi	Söi	liegend	nebenand	in	Höi.		
Alli	düend	grunze,	alli	düend	schmatze	und		
enand	am	Rugge	chratze.	
Ref:	Mzä,	mzä,	mzä,	m.	Mzä,	mzä,	mzä,	m.	
	
Ufzmal	chunnt	en	gäle	Löi	zu	de	sibe	Söi	is		
Höi.	S’Söili	fragt:	Willsch	du	eus	frässe	oder	
Häsch	scho	zMittag	gässe?	Ref.	
	
Doch	de	Löi	fangt	afo	lache:	Ich	bin	doch	kei		
Söili-Drache!	Ich	will	nume	da	bi	eu	echli	löie		
i	dem	Höi.	Ref.	
	
Druf	leit	sich	de	gäli	Löi	zu	de	siebe	Söi	is	Höi.	
Alli	tüend	grunze,	alli	düent	schmatze	und	enand	
am	Rugge	chratze.	Ref.	



S’ELLI	
	
D’Nase	platt	äs	Fänschter	truckt,	fahrt	es	chliises	Maitli	fürt,	truurig	
luegt	es	zrugg	und	schluckt	zweimal	liislig	läär.	Träne	rolled	übers	Gsicht,	
Papi,	seit	es,	isch	es	wahr,	müend	Mir	würkli	usegeh,	gits	e	keis	vilicht.	
	
Ref.	Ciao,	ciao	Svizzera,	ciao	mia	
Patria,	ciao,	ciao	Svizzera,	wänd	ihr	
Mi	nüme	ha?	
	
I	de	Schuel	da	wüsseds	nüt,	dass	ich	nüme	zrugg	cho	chan,	zrugg	lah	
mues	ich	alli	Lüüz,	won	ich	gärn	gha	han.	Will	im	Pass	kei	Chrützli	stand,		
und	mir	drum	kei	Sdhwizer	sind,	törf	ich	nümme	sii	mit	Chind,	wo	
mich	guet	verstand.	
	
Ref.	Ciao,	ciao	Svizzera,	ciao	mia	
Patria,	ciao,	ciao	Svizzera,	wänd	ihr	
Mi	nüme	ha?	
	
Wieso	mir	plötzlich	furtgah	müend,	channi	später	nie	verstah,	wieso	die	
unterscheide	tuend,	fremd	und	eigeni	Chind.	Gits	dann	zweifach	Sorte	Lüüt,	
i	dem	schöne	Schwiizerland,	meined	sie	ich	hegi	nüüt,	gärn	gha	i	dem	Land.	
	
Ref.	Ciao,	ciao	Svizzera,	ciao	mia	
Patria,	ciao,	ciao	Svizzera,	wänd	ihr	
Mi	nüme	ha?	
	
Wieso	mues	ich	id	Fremdi	gha,	Schwiizerdütsch	isch	mini	Sprach,	
alles	mues	ich	jetzt	verlah,	ohni	jede	Grund.	Zäh	Jahr	hani	da	verbracht,	
d’Schuele	hani	au	da	bsuecht,	alles	muess	ich	ligelah,	sowiit	händs	es	bracht.	
	
Mm	Mm	Mm	Mm	Mm	Mm	Mm	
Mm	Mm	
	
Zäh	Jahr	hät	es	da	verbracht,	d’Schuele	hät	es	au	da	bsuecht,	
alles	muess	es	ligelah,	sowiit	hämmers	bracht.	



W. NUSS VO BÜMPLIZ  

D'w. Nuss vo Bümpliz geit dür d'Strass 

Liecht u flüchtig, wie nes gas 

So unerreichbar höch 

 

Bockstössigi Himbeerbuebe 

Schüüch u brav wie Schaf 

Schön fönfriesert 

Chöme tubetänzig nöch 

 

U d'Spargle wachse i bluetjung Morge 

D'Sunne chunnt 's wird langsam war 

 

Sie het meh als hunderching 

U jede Früehlig git 's es nöis 

Het d'Chiuchefänschterouge off 

U macht se zue bi jedem Kuss 

U we sie lachet wärde Bärge zu schtoub 

U jedes zäihe Läderhärz wird weich 

 

 

D'w. Nuss vo Bümpliz 

Isch schön win es Füür i dr Nacht 

Win e Rose im Schnee 

We se gseh duss in Bümpliz 

De schlat mir mys Härz hert i Hals 

U i gseh win i ungergah, ja ja 

 

Siw wohnt im ne Huus us Glas 

Hinger Türe ohni Schloss 

Gseht dür jedi Muur 

Dänkt wi nes Füürwärch 

Win e Zuckerstock 

Läbt win e Wasserfrau 

 

Für sie git's nüt, wo's nid git 

U aus wo's git, git's nid für ging 

Sie nimmt's wie's chunnt u lat's la gah 

 



D'w. Nuss vo Bümpliz 

Isch schön win es Füür i dr Nacht 

Win e Rose im Schnee 

We se gseh duss in Bümpliz 

De schlat mir mys Härz hert i Hals 

U i gseh win i ungergah 

 

D'w. Nuss vo Bümpliz 

Isch schön win es Füür i dr Nacht 

Win e Rose im Schnee 

We se gseh duss in Bümpliz 

De schlat mir mys Härz hert i Hals 

U i gseh win i ungergah 

 

Cu cu cu cu cu cu 

Aaaah 

 

D'w. Nuss vo Bümpliz 

Isch schön win es Füür i dr Nacht 

Win e Rose im Schnee 

We se gseh duss in Bümpliz 

De schlat mir mys Härz hert i Hals 

U i gseh win i ungergah 

 

D'w. Nuss vo Bümpliz 

Isch schön win es Füür i dr Nacht 

Win e Rose im Schnee 

We se gseh duss in Bümpliz 

De schlat mir mys Härz hert i Hals 

U i gseh win i ungergah 
	


